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Panther FC 6 - 15 kW
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Resetting the overheat
protection
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Réinitialisation de la
protection anti-surchauffe
Zurucksetzen des
Uberhitzungsschutzes
Aterstallning
overhettningsskydd
Tilbakestille
overopphetingsvernet
Nulstilling af
overophedningsbeskyttelsen
Ylikuumenemissuojan
palauttaminen

Resetten van de
oververhittingsbeveiliging
Reajustar la proteccioén contra
el sobrecalentamiento
Ripristino della protezione
termica

Resetowanie zabezpieczenia
przed przegrzaniem
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Item Type Voltage Minimal cross  Nominal cross section

number section Cable Terminal block
[vl [mm?] [mm?]
400V3N~ 1,5

334026 PNFO06 16
230V3~ 2,5
400V3N~ 2,5

334027 PNF09 16
230V3~ 6
400V3N~ 4

334028 PNF12 16
230V3~ 10
400V3N~ 6

334029 PNF15 16
230V3~ 16

FR: Section transversale minimale du cable. Section transversale nominale du bornier.
DE: Mindestquerschnitt Kabel. Nennquerschnitt Klemmleiste.

SE: Minsta kabelarea. Nominell area inkopplingsplint.

NO: Minste kabelareal. Nominelt areal rekkeklemme.

DK: Minimalt tveersnit af kabel. Nominelt tvaersnit for reekkeklemme.

FI: Kaapelin pienin poikkipinta-ala. Liitinriman nimellispoikkipinta-ala.

NL: Minimale doorsnede kabel. Nominale doorsnede klemmenstrook.

ES: Seccion transversal minima Cable. Seccién transversal nominal Bloque de bornas.
IT: Cavo con sezione trasversale minima. Sezione nominale morsettiera.

PL: Minimalny przekréj przewodu. Nominalny przekréj listwy zaciskowej.

RU: MuHMManbHoe ceveHune cnnoBoro kabens. Makc. cedeHue Kabens Ans rHesga KneMMHUKa.

Accessories

Item Type HxWxD *\z
number [mm]
10274 PLR15 355x355x60

PLR15



Control systems FC Frico control
The fan heater must be supplemented with a FC control system.

FCSF - FC Smart

Do Ceolrn

FCCF FCBCO5 FCCF FCBC10 FCLAP

.......................................................................................................

! FCPF - FC Pro : ! FCBF - FC Building @ :
e FCBC10 FCLAP FCTXRF L FCCF FCBC10 FCBAP
Item Type Name Dimensions
number
74688 FCDF FC Direct 89x89x26 mm (FCCF)
74689 FCSF FC Smart 89x89x26 mm (FCCF)
74690 FCPF FC Pro 89x89x26 mm (FCCF)
74691 FCBF FC Building 89x89x26 mm (FCCF)
Accessories
| FCRTX i | FCOTX i IFCLAP :
________________ FCSC1Of 4 FCSCl0 b Fesclo
Item Type Dimensions
number
74694 FCRTX 39x39%x23 mm
74695 FCOTX 39x39x23 mm
74699 FCLAP 89x89x26 mm FCBC05/10/25
74718 FCBCO5 5m FCSC10/25
74719 FCBC10 10m
74720 FCBC25 25m
74721 FCSC10 10m
74722 FCSC25 25m
74703 FCTXRF  for FC Smart, FCPro  89x89x26 mm FCTXRF

See separate manual for FC.

FR: L'aérotherme nécessite également un systéme de régulation FC.

DE: Der Heizlufter muss durch ein FC-Steuerungssystem erganzt werden.
SE: Varmeflakten maste kompletteras med FC styrsystem.

NO: Varmluftsviften ma suppleres med et FC-styringssystem.

DK: Varmeblaeseren skal suppleres med en FC-styring.

FI: Puhallinlammitin on varustettava FC-ohjausjarjestelmalla.

NL: De luchtverhitter moet worden aangevuld met een FC regelsysteem.
ES: El aerotermo debe complementarse con un sistema de control FC.

IT: Occorre integrare il termoventilatore con un sistema di regolazione FC.
PL: Nagrzewnice nalezy wyposazy¢ w uktad sterowania FC.

RU: TennoBeHTUAATOP JOMKEH 6bITb 4OMOAHEH cucTeMol ynpasneHus FC.

6



Technical specifications

Panther FC 6 - 15 (IP44)

Item Type Output  Airflow Sound Sound At*3 Motor Voltage** Amperage Weight
number steps power *' pressure*?
[kw] [m3/h] [dB(A)] [dB(A)] [l wl V] [A] [kgl

400V3N~ 8,7

334026 PNF06 0/3/6 900/1300 61 39/47 20/14 70 2303~ 153 20
400V3N~ 13

334027 PNF09 0/4,5/9 900/1300 61 39/47 30/21 70 230V3~ 228 22
400V3N~ 17,3

334028 PNF12 0/6/12 900/1300 61 39/47 40/28 70 530V3~ 303 22
400V3N~ 21,7

334029 PNF15 0/7,5/15 900/1300 61 39/47 50/35 70 230V3~ 378 22

*1) Sound power (L,,,) measurements according to ISO 27327-2: 2014, Installation type E.

*2) Sound pressure (L A). Conditions: Distance to the unit 3 metres. Directional factor: 2. Equivalent

absorption area: 200 m2.At lowest/highest airflow.
*3) At = temperature rise of passing air at maximum heat output and lowest/highest airflow.
*4) Delivered for 400V3N~, can be connected to 230V3-~.
Approved for 380V/3ph/60Hz. Product performance for 380V/3ph/60Hz will differ from stated data.

Ecodesign Regulation (EU) 2015/1188

Ce

Type PNFO06 PNFO09 PNF12 PNF15
Heat output

Nominal heat output [kW] 6 9 12 15
Minimum heat output [kW] 3 4,5 6 7.5
Maximum continous heat output [kW] 6 9 12 15
Auxiliary electricity consumption

At nominal heat output [kW] 0,004 0,004 0,004 0,004
At minimum heat output [kW] 0,004 0,004 0,004 0,004
In standby mode [kW] 0,0005 0,0005 0,0005 0,0005
Features

Fan assisted output Yes Yes Yes Yes
Electronic room temperature control plus week timer Yes Yes Yes Yes
Room temperature control, with open window detection Yes Yes Yes Yes
Distance control option Yes Yes Yes Yes
Adaptive start control Yes Yes Yes Yes

EN:

For translation of the English texts used, see the respective language pages.

FR: Pour la traduction des textes en anglais, consultez la page correspondante a la langue souhaitée.

DE:
Sprachseiten.
SE:
NO:
DK:

For dversattning av de engelska texter som anvands, se respektive spraksidor.
For oversettelse av de engelske tekstene, se de respektive spraksidene.
For oversaettelse af de engelske tekster, se siderne for de respektive sprog.

FI. Suvuilla olevien enlanninkielisten sanojen kadanndkset [6ytyvat ko. kielisivuilta.

NL:
ES:
correspondiente.

IT: Per le traduzioni dei testi scritti in inglese, vedere le pagine nelle diverse lingue.
PL: Ttumaczenie wykorzystanych tekstow angielskich znajduje sie na odpowiednich stronach jezykowych.

RU:

MNepeBoy BCTpeyatoLerocs TaM TekcTa npmsegeH B pasgene RU.

Voor een vertaling van de gebruikte Engelse teksten, zie de pagina’s van de resp. taal.
Consulte la traduccién de los textos en inglés que las acompafian en las paginas del idioma

Fir die Ubersetzung der verwendeten Texte in englischer Sprache, siehe die entsprechenden



Internal wiring diagram
Panther FC 6 kW
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Wiring diagrams for control system in the FC manual.
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Internal wiring diagram
Panther FC 9-15 kW
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Wiring diagrams for control system in the FC manual.




NHCTPYKLUMA N0 MOHTAXY M 3KCNAyaTaumum

O6Lwme nonoXxeHms

BHUMATENbHO N3y4nTe HACTOSALLYH UHCTPYKLMIO
A0 Hayana MoHTaxa 1 akcnnyataumu. CoxpaHute
AQHHYH UHCTPYKLMIO AN BO3MOXHbIX 06paLLeHWii B
byayLiem.

O6opydosaHue Moxcem 6bime UCN0/63080HO
MOo/1bKO N0 HA3HAYeHUI, onpedesneHHOMy OaHHOU
MHcmpykyuked. FapaHmus pacnpocmpaHsemcs

HQ YCMAHOBKU, 8bINO/HEHHbIE U UCNO/b3yeMble 8
coomeemcmeuu ¢ mpe6o8aHUAMU U NpedNUCaHUAMU
Hacmosujel Hcmpykyuu.

HasHaueHue v 06nacTb NPpMMeHeHNs
Panther 6-15 3T0 cepus COBpEMEHHbIX,

3¢ deKTBHBIX 1 6eCLUYMHbIX CTaLMOHaPHbIX
TenN0BbIX BEHTUNSATOPOB, NPejHa3HaYeHHbIX

AN 060rpeBa UM OCYLLIKW BO34yXa, Hanpumep, B
MOMeLLeHMAX CMOPTUBHBIX COOPYXXEHWIA, TOProBbIX
LIeHTPOB UM aAMUHUCTPATUBHBIX 34aHWNIA.

Knacc sawunTol: IP44,

MoHTax

TennoBoii BeHTUNATOP Panther npegHa3HayeH Ans
HaCTEHHOrO KpenieHrs C MOMOLLbHO MpuiaraeMoi
MOHTaXHOW cKobbl. Ckoba No3BONSET OCYLLEeCTBUTb
HaKNOH TENNIOBEHTUISTOPA BHU3 NOA Pa3nnybIMu
yramu 1 MoBOpoOT BIEBO WAV BnpaBo (Ha 30°).
V3penvie ONXKHO BbITb CMOHTUMPOBAHO C YYeTOM
BO3MOXHOCTM NPOBEeAEHNS B Aa/bHeALLeM
CEPBWCHOr0 06CNYXNBaHNSA 1 PEMOHTHbIX PaboT.
MWHVManbHble PacCTOSHWS NPU YCTaHOBKe, CMOTPK
PUCYHOK B HaYyane NHCTPYKLMN.

Bo Bpems TpaHCNOPTUPOBKYM CKOba 3aKkperieHa Ha

annaparte, YTobbl He NOBPeAUTbL ero.

1. OTCOeAMHUTE MOHTaXHYIO CKOBY OT annaparTa,
OTKPYTUB HUXHUNE BUHTHI.

2. OTMeTbTe 1 NPOCBEPANTE OTBEPCTUSA B CTEHE ANS
3aMOYHbIX CKBaXWH MOHTaXHOW CKOObI.

3. 3akpenuTe cKoby Ha CTeHe B HY>XHOM MOJIOXEHWNN
(c HanpaBneHWem NpsiMo, BNIEBO W/ BNPaBO).
[ins KpenneHns Ncnonb3yinTe BUHTbI 1 NPOGKM
COOTBeTCTBYHOLLE MaTepunany CTeHbl.

4, OcnabbTe BepXxHMe BUHTbI Ha 6OKOBbIX MaHensx
annapaTta npuMepHo Ha 10 MM 1 HaBecbTe ero Ha
cKoOy.

5. BblbepuTe HyXHbIi1 yron Hak/oHa
Ten0BeHTUAATOPA U 3adUKCUPYiATe ero
HVKHVMU BUHTaMK € 06enx CTOPOH annapara.

6. 3aTaHNTe BCe BUHTHI.

CmoTpuTe poTorpadum Ha CTpaHMLIAX BBELEHUS.
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Jtobble paboThl MO 06CNYXMBAHNIO

A I PEMOHTY MP6OPOB AOMKHBI
MPOMU3BOANTLCA TONBLKO Nocne
OTK/tOYeHNe OT CeTu.

dnekTponoakniyeHue
Tennosoli BeHTUAATOp Panther npegHasHauveH
ANA CTaUMOHaPHOM YCTaHOBKW. YCTaHOBKA A0MKHA
MOAKNHOUATLCA K CETN Yepes BCernoHoCHON
aBTOMaAT 3aLLMThl C BO3AYLLUHbLIM 3330POM He
MeHee 3MM. Bce paboTbl OMKHbI BINOAHATLCSA
KBaNM@ULMPOBAaHHBIM CrELMannCcToM ¢
cobntofeHnem AeriCTBYHOLLMX HOPM 1 MpaBu.
MogkntoYeHre 31eKTPonoABoAALLEero kabens
MPOV3BOANTCA Ha 3aZHei naHenu 3asecsl. Mpu
MOHTaXe NPOTKHWTE YMJIOTHUTENIbHYIO BTY/KY B
npeznonaraeMomM MecTe BBoZa kabens. OTkpyTuTe
YeTbIpe BUHTA 1 OTKPOIiTE KPBILLKY, YTO6bI NONYYNTb
AOCTYN K MeCTy NogkNtoyeHns. Cxemy NoAKI0YEHNS
MOXHO HaTN Ha BHYTPEeHHE CTOPOHE KPbILLIKK.
Kabenb nuTaHnsa AoKeH bbITb NOAKIYEH K
COOTBETCTBYIOLLMM KNEeMMaM Ha K1eMMHOW KONOAKE.
CMOTpUTE 3N1EKTPOCXEMBI.

YnpaBneHue

Panther FC nogrotosneH Ans cuctembl ynpasneHus
FC, BbIMycKaeMoW B HECKO/IbKMX KOMMIEKTaLNAX,
npezHa3HayYeHHbIX A8 Pa3NYHbIX YCI0BUIA
npuMeHeHus. Tpebyemble KOMNNeKTaLum

cucteMsbl ynpasneHus FC 3aka3biBatoTcs

OTAENbHO. Ten10BeHTUNSTOP MEeeT BCTPOEHHYHO
yNpasAsAoLLYIO M1aTy, KOTopas NMOAKMNHOYALTCA K
BbI6paHHOW BHeLLHel cucteme ynpasneHus FC.

Ha 3agHel naHenun annapata UMEKTCSA BTYNKN 415
noAKkNtoYeHns kabenei CBA3N 1 BHELLHWUX JaTUNKOB
K BCTPOEHHOW ynpaBnstoLLeli naare.

Ecnm cnctema FC npegHasHayeHa 414 yripasieHus
rpynnoii TeNNOBEHTUNSATOPOB (60/1ee YeM OAVH), TO
noTpebyeTcs LONONHUTENbHbIN Kabenb cBs3n FCBC
Ha KaXAblli mocneytoLwnia annapar.

HacTpoiiky NpOM3BOAATCA Ha NaHeNn yrnpasieHuns
FC. CM. NHcTpykuuio ansa FC. Cuctema FC
aKTUBUPYET pPeXnM «paboTa nocnie OTKIAYEHUS»:
Mpu OTKNOYEHWW Harpesa BeHTUNATOP byaeT
npoAo/xaTb paboTaThb eLle HeKOTopoe Bpems ANs
OX/TAXAEHNS HarpeBaTe/IbHbIX 31eMEeHTOB.

3anyck

|_|pVI nepBOM BKIKOYEHNW nNoC/ie JOTroro
nepepbiBa MOXET NOABNATLCA He60/bLLIOM AbIM
MM olwylaTbCA 3anax oT CropaHnA Nbinnv Ha



HarpeBaTeNbHbIX 3IEMEHTAaXx. 3TN nposasneHnAa
BNOJIHE A0ONYCTUMbI 1 NOC/NE HENMPOAO/IKUTENBHOTO
NCNOoNb30BaHKA np|/|6opa OHW NCYe3akoT.

Meperpes

Mogenu ¢ 3neKTpoHarpeBoM OCHaLLeHbl BCTPOEHHOA

3aWMTON OT Neperpesa. [ina nepeycTraHoOBKN B

cnyyae eé cpabaTbiBaHMSA BbIMOAHWTE CaejytoLme

AencTBuUS:

1. OTKNOUNTE NUTAHKE Ha WKTe,

2. OnpegennTe NpUYMHY Neperpesa 1 ycTpaHuTe ee.

3. [lna B3BeieHNs OrpaHNYNTENs TeMnepaTypbl
OTKPOWTE KPbILLKY M YTONUTE KPAaCHYH KHOMKY A0
wenuka. CmoTpute poTorpadumm Ha cTpaHMLAX
BBEAEHNS.

4, 3aKpoWiTe KPbILLKY 1 BKIKOYWTE NUTaHWe.

BHumaHue! Bce pabomel BHympu omceKka noOK/KYeHUS

00/4CHbI 8bINOAHAMbLCA CNEYUAAUCMOM NpU

OMK/AKYEHHOM HanpsxeHuu!

O6cnyxmnsaHue

BHyTpeHHWe y3/ibl 1 arperatbl He TpebytoT
06CNyXMBaHWS, MPY HEO6XOANMOCTIN HYXHO INLLb
MPON3BOANTL NMEPUOANYECKYIO YACTKY. YacToTa
onpeAensieTcs B 3aBUCUMOCTUN OT KOHKPETHBbIX
YCNI0BWIA, HO He pexe ABYX pa3 B rof. PeleTku
BXOZa/BblX04a, BEHTUAATOPbI 11 HAarpeBaTeNbHbIe
3/1eMEeHTbl MOXHO YACTUTBL C MOMOLLbIO Mbliecoca
WAV BAAXHON TPSNKOWA. Mpy YncTKe Nblnecocom
MCMONb3yWiTe LWEeTOUHYH HacaaKy. Micnonb3oBaHue
aKTUBHbIX OUYMLLIAIOLLMX COCTABOB He A0MyCKaeTCs.

YcTpoiicTBO 3aWmMTHOrO oTKAoUeHUs (Y30)
B TOM C/lyyae, ecv Npr6op NOAKMOYEH K CETM
yepes YCTPOICTBO 3aMTHOro oTKAtoYeHMs (Y30),
PabOTalOLLEro MO TOKY YTeUKM 1 NPU BKIOYEHNN
NPOVICXOAMNT ero cpabaTbiBaHWe, 3TO MOXET
NPOVCXOANTb BCIEACTBME BAAXHOCTV N30NISALMUN
HarpeBaTe/lbHbIX 3IEMEHTOB. 3T0, Kak NPaBuIo
pe3y/bTaT AMTENbHOIO XPAHEHS BO BAAXHbIX
YCNOBUSIX.

3T0 He MOXET paccMaTpPUBaTLCA Kak
HENCNPaBHOCTb U YCTPAHAETCS BPEMEHHbIM
BK/IlOUEHVeM Npubopa 6e3 Y30. MpocyLika MoXeT
3aHSATb OT HECKOMIbKIMX YacoB A0 HECKONbKUX AHEN.
Bo n36exaHvie HakoNeHVs Bnarv Npyi AATeNbHbIX
nepepbiBax B paboTe pekoMeHAyeM Nepuosnyeckm
BK/IKOYATb NPUB0P Ha HEMPOAOMKMTENLHOE BPEMS.

3aBopcKas ynakoBKa

Matepuansl, Cnoib3yemble 419 yNakoBKY,
BbIOMPAOTCA C yH4ETOM OXPaHbl OKPYXKatoLLei
cpedbl 1 NO3TOMY A0J/IXXHbI UMETb BO3MOXHOCTb
nepepaboTkn 1 yTUAM3aLmK.

YTunusauyms npmbopa no 3aBepLUeHNN CpOKa
ero nosesHou 3KcnayaTaumm

[aHHbIN NPY60OP MOXET coAepXaTb BELLECTBa,
HeobxoanMble 415 ero GYHKLMOHMPOBAHWS, HO
NOTeHLMaNbHO OMacHble AN OKpYXatoLLeli cpesbl.
Mpunbop He AoMkeH NepepabaTbiBaTbCA BMeCTe C
ObITOBLIMM OTXOAaMK, HEOBXOANMO LOCTABUTb €ro

B CMeLnanbHbIA NYHKT 3KONOTMYECKOR YyTUAN3aLUN.
Moxanyincra, CBAXMTECh C MECTHLIMUW BNACTAMU ANS
noNy4eHns ZONONHUTENbHOW MHOOPMALLMK O BaLLEM
6AnxaemM Ha3Ha4YeHHOM MyHKTe cbopa OTXOZOB.

besonacHocTb

* B yesnax 3auyumsl om nopaxceHus
3/1eKmpu4eckuM MoKoM npubopel ¢
3/1eKMpoHazpesomM Mo2ym 6eimes 060py008aHbI
Y30 ¢ mokom ymeyku 300 MA .

* [lpocmpaHcmeo 86,1U3U KAHA/108 8X00a/8b1X000
8030yxa 00/14CHO 6bIMb CB0600HO OM KAKUX
Aubo npedmemoe uau Mmamepuasnos!

* Bo usbexcaHue nepezpesa u noxapHol
onacHocmu npu6op He 00/1X4eH YeaUuKoM
UMU 4aCMU4HO HAKPbIBAMbCS KAOKUMU-1UBO
npedmMemamu uau Mmamepuanamu!

* Annapam He 0o/xceH pacnoaazamecs no6
po3semkod!

* Hacmosawul npubop moxcem 6s6imes
ucno/aL308aH dembMuU cmapuwie 8 1em, AUYAMU
C 02paHuUYeHHoU deecnocobHoCMbto UAU
He uMerwuMu 00CMamo4H020 oNLIMa u
3HAHUU MO/LKO, ec/iu OHU CONPOBOXIAOMCA
Unu NPOUHCMPYKMUPOBAHbLI NEPCOHA/IOM,
omeemcmeeHHbIM 3a ux 6e3onacHocme. Jemu
He 00/IXCHbI UMeMb 803MOXCHOCMb U2Pamsb C
npu6opom. B cay4yae, ecau demu npuesiekaromcs
K YUCMKe unu mexHu4eckomy yxooy 3a
npubopomM, Heobxod0um cmpoauli KOHMpPOb
CO CMOPOHbI UYA, 0MBEMCMBEHH020 30 UX
6e3onacHocme.

« [lemu maaowe 3-x 1em He 00/1HCHbI UMemb
docmyna K npubopy 6e3 N0OCMosSHHO20
Ha6/100eHUs1 CO CMOPOHbI 83POC/bIX.

+ Jemu e 8o3pacme om 3-x 0o 8-mMu
/1em Mo2ym 8K/04ams/8bIKHYAMb
npubop MosabLKO 8 MoM cay4ae, ec1u OH
yCmaHoseseH No ceoeMy Ha3HAYeHUH 8
HOPMQA/ILHOM pabo4em NO/0XeHUU, d 30
demobMmu Ha61H00aAOM 83POC/bIE UAU OHU
6b61/1U NPOUHCMPYKMUPOBAHLI O NPABUAAX
Nno/ab308aHUS NPUGOPOM U NOHUMAKOM, YMO
€20 Henpasu/bHOE UCN0/163080HUE ONACHO 0415
HCU3HU.

+ Jemu e 8o3pacme om 3-x 00 8-Mu s1em He
00/DHKCHbI 8K/IDYAMb NPUBOP 8 3/1€KMPUHECKYHO
pO3emKky, pezynuposams €20 pabomy, a makice
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YUCMUMb UAU 8bINOAHAMb 3/1eMeHMbI €20
CepeuCHO20 06CAYHUBAHUS.

BHWMAHWE - HeKoTopble YacTn flaHHOro
npuéopa B npoLiecce sKkcnayaTauum moryT
CW/IbHO HarpeBaTbCs U Bbi3bIBaTb 0XKOrW.
Oco60e BHMMaHME O/MKHO YAENATLCA AETAM U
YA3BUMbIM rpynnam HaceneHus.

MepeBog TeKCTa ANA CTPAHUL, C pUCYHKaAMU

TexHn4yeckune XapaKTepnctukm

Output steps [kW] = CTyneHn MOLLHOCTM
Airflow [m3/h] = Pacxog Bo3zyxa
Sound power*'[dB(A)] = MoLLHOCTb 3ByKa
Sound pressure*? [dB(A)] = 3BYKOBOE JaB/eHVe
Motor [W] =  MoLlHOoCTb ABUratens
Voltage [V] = HanpsxeHue
Amperage [A] = Tok

Weight [kg] = Bec

*1) MowHocTb 3ByKa (LWA) nsmepeHa B cootBeTcTBUM ¢ ISO 27327-2: 2014, Tvn ycTaHoBKM E.

*2) 3ByKoBoe faBneHue (LpA). YcnoBus: PacctosHue fo npubopa 3 meTpa. GakTop HanpaBneHHOCTH 2. IKBMBaeHTHas
naowagb 3sykonornoweHuns 200 M2 Mpu HX3KOM/BbICOKOM Pacxoje Bo3ayxa.

*3) At = YBeNnmMuyeHve TeMnepaTypbl MPOXOAsLLEro BO3yXa NpW NMOHOMN BbIXOAHOW MOLLHOCTU U min/max pacxoge

BO3JyXa.

3)'IeKTpOCX€Ma CncTeMbl NpmBeeHa B MHCTPYKUWW NO 3KCnayaTaunn CUCTEMBI yNpaBneHuA FC.

3Kkoawn3saiiH (EU) 2015/1188.

Heat output

« Nominal heat output [kW]

« Minimum heat output [kW]

« Maximum continous heat output [kW]

Auxiliary electricity consumption

« At nominal heat output [kW]

« At minimum heat output [kW]

* In standby mode [kW]

Features

+ Fan assisted heat output

+ Electronic room temperature control plus
week timer

« Room temperature control, with open
window detection

+ Distance control option

+ Adaptive start control
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TennoBas MOLLHOCTb

« HoMmunHanbHasa TennoBasi MOLWHOCTb [KBT]

* MUHUManbHasa TenaoBasi MOLHOCTb [KBT]

* MakcrumManbHas TenaoBas MOLHOCTb Npu
ANVTeNbHOM paboTe [KBT]

SHepronoTpebneHue

* MpyY HOMUHANBHOW BbIXOAHOW MOLLHOCTY [KBT]

* MpY MUHVUMaNbLHO BbIXOAHOW MOLLHOCTW [KBT]

* B pexume oxungaHus [kBT]

Ocob6ble GpyHKLMU

* BeHTUNATOP CONOKNPOBAHHLI C HArPeBOM

* DNeKTPOHHOe ynpaB/ieHe KOMHATHOW
TemnepaTypori NAC HeJeNbHbI TanMep

* YnpaBneHne KOMHaTHOM TemnepaTypoli B
KOMOMHaLMN C AAaTYMKOM OTKPbITbIX OKOH

* AnNCTaHUMOHHOE ynpaBneHve

« AzanTyBHOE ynpas/ieHne nyckom
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